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UMIEJSCOWIENIE ELEMENTÓW STERUJĄCYCH 
WIDOK Z PRZODU 
 

 
1 
2 
3 
4 
5 
 
 
 
6 
 
 
 
 
7 
 
 
8 
 
9 

Wyświetlać 
Czujnik zdalny 
Drzwiczki tarczy 
Telewizor 10'1 cala 

 
* Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć i 
Wyłączanie zasilania 
* Naciśnij, aby zmienić źródło 

/PARA 
* Naciśnij, aby otworzyć drzwiczki CD 
* Naciśnij i przytrzymaj, aby aktywować 
parowanie 
funkcję w BT lub odłączyć istniejący 
sparowane urządzenie BT 
 
* Naciśnij, aby wybrać poprzedni utwór na 
płycie CD/ 
Tryb USB/FM/BT 
WSTECZ 
* Naciśnij, aby powrócić do poprzedniego 
menu 
1/2/3 
* W trybie DAB/FM naciśnij, aby wybrać 

 
 
 
 
10 
 
 
11 
 
 
12 
 
 
 
13 

* W trybie DAB / FM naciśnij i przytrzymaj, 
aby ustawić 
Bieżąca stacja do ulubionej stacji 
* W trybie CD naciśnij krótko, aby wybrać 
numer 1/2/3 
 
* Naciśnij, aby odtwarzać i pauzować na 
CD, USB, 
BT 
 
* Naciśnij, aby wybrać następny utwór w 
CD/USB/ 
DAB/FM/BT 
INFORMACJE/MENU 
* Naciśnij, aby wyświetlić informacje na 
płycie CD/ 
USB/DAB/FM 
* Naciśnij, aby wyświetlić menu 
OK 
* Naciśnij, aby wybrać lub pominąć wybór 
VOL+/VOL- 
* Obróć, aby zwiększyć lub zmniejszyć 
Poziom głośności 
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Zaprogramowane ulubione stacje STEROWAĆ 
* Obróć, aby przesunąć się w dół lub w 
górę na 
Ekran menu 

 
WIDOK Z BOKU 
 

 

 

 
14 
 
 
 
15 

Wyjście USB /  5V 1A 
* Podłącz do urządzenia USB, aby 
słuchać muzyki 
Odtwarzania 
* Podłącz się, aby naładować 
urządzenie mobilne 
Złącze HDMI 
* Podłącz telewizor do kompatybilnego 
urządzenia za pomocą przewodu 
HDMI 

16 Certyfikat PCMCIA 
Gniazda dla zewnętrznych modułów 
dostępu warunkowego (CA). 

 
 
WIDOK Z TYŁU 
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17 
18 

WEJŚCIE PRĄDU STAŁEGO 
Połączenie z telewizorem  

19 Antena DAB/FM  

 
 
 
 

PILOT 
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1 
 
2 
 
3 
 
4 
 
 
 
5 
 
 
 
6 
 
 
7 
 
 
8 
 
 
9 
 
 
 
 
10 
 
 
11 
 
12 
 
13 

 
* Włącz urządzenie lub przełącz je w tryb 
STANDBY 
MIESZAĆ/SUBTELNY 
* Wybiera język napisów w DVB-T2/DVB-C 
TEKST 
* Do jednoczesnego wyświetlania obrazu 
telewizyjnego i teletekstu. 
ANULUJ/DŹWIĘK 
* Aby zmienić język dźwięku i ścieżkę dźwiękową 
w DVB-T2/DVB-C. 
*Anuluj wyświetlanie teletekstu w DVB-T/DVB-C 
TELEWIZJA/  
* Aby powiększyć stronę teletekstu 
* Przełącza między trybem TV i Radio w DVB-
T2/DVB-C 
Przycisk ZIELONY/A-B 
* Telegazeta Zielony przycisk w DVB-T2 / DVB-C; 
* Aby powtórzyć segmentację na płycie CD. 
CZERWONY przycisk/PRZEGLĄDAJ 
* Telegazeta CZERWONY przycisk w DVB-
T2/DVB-C; 
* Naciśnij, aby włączyć/wyłączyć funkcję 
przeglądarki na płycie CD. 

/ 
* Naciśnij, aby odtworzyć/pauzę w BT/CD/USB。  
* Aby odebrać połączenie telefoniczne 
 
* Naciśnij i przytrzymaj, aby szybko przewijać do 
tyłu na płycie CD i  
USB 
* Naciśnij, aby wybrać poprzedni utwór na płycie 
CD i USB 
* Naciśnij, aby wyświetlić listę kanałów w DAB, 
FM 
ŹRÓDŁO 
* Naciśnij, aby wybrać odpowiedni AUDIO  
źródło. (DAB/FM/BT/TV/CD) 

 
* Naciśnij, aby przejść w górę na ekranie menu 
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* Naciśnij, aby przejść w lewo na ekranie menu 
 
* Naciśnij, aby przejść w dół menu  
ekran 
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14 
 
15 
 
 
16 
 
 
 
 
17 
18 
 
 
19 
 
20 
 
 
 
 
 

21 
 
 
 
 
22 
 
 
 
 
23 
 
 
 
 
 
 
 

 MENU 
* Naciśnij, aby wyświetlić menu 
PRZEWODNIK 
* Aby wyświetlić przewodnik po 
programach w DVB- 
T2/DVB-C. 
P+/- 
* Naciśnij, aby pominąć początek 
Bieżący/poprzedni/kolejny album 
* Naciśnij, aby wybrać 
poprzednie/następne ustawienie wstępne 
kanał w FM, DAB i DVB-T2/DVB-C 
0-9 liczbowy 
EQ 
* Naciśnij, aby wybrać charakterystykę 
dźwięku:  
Normalny/Jazz/Rock/Klasyczny/Pop/Mój 
korektor 
WYSUNĄĆ/ 
* Naciśnij, aby otworzyć drzwiczki CD 
WSTRZYMANIE/INFORMACJE 
* Aby zatrzymać teletekst na bieżącej 
stronie w  
DVB-T2/DVB-C; 
* Aby wyświetlić aktualnie odtwarzany 
program 
informacje w DVB-T2/DVB-
C/DAB/FM/CD. 
PODSTRONA/STRONA+/- 
* Wyświetla podstrony w teletekście w 
DVB-T2/DVB-C; 
Przeglądaj poprzednią stronę kanału 
edycja/lista tabeli w DVB-T2/DVB-C. 
UJAWNIENIE/FAV 
* Aby wyświetlić ukryty teletekst 
informacje w DVB-T2/DVB-C; 
* Aby wyświetlić listę ulubionych w DVB-
T2/DVB- 
C. 
NIEBIESKI przycisk/ZOOM 

24 
 
 
 
25 
 
26 
 
 
 
 
 
 
 
27 
 
 
 
 
 
28 
 
 
29 
 
30 
 
31 
 
 
32 
 
33 

ŻÓŁTY przycisk/POWTÓRZ 
* Telegazeta ŻÓŁTY przycisk w DVB- 
T2/DVB-C; 
* Aby powtórzyć odtwarzanie na płycie CD 
i USB. 
 
* Naciśnij, aby zatrzymać odtwarzanie w 
trybie CD/USB 
 
* Naciśnij i przytrzymaj, aby przewinąć do 
przodu na płycie CD  
i USB 
* Naciśnij, aby wybrać następny utwór na 
płycie CD i 
USB 
* Naciśnij, aby wyświetlić listę kanałów w 
DAB/FM 
* Naciśnij, aby dostroić w FM 
* Naciśnij i przytrzymaj, aby ręcznie 
dostrajać w FM 

/PARA/  
* Naciśnij, aby powrócić do poprzedniego 
menu 
* Naciśnij i przytrzymaj, aby aktywować 
parowanie 
funkcję w BT lub odłączyć istniejący 
sparowane urządzenie BT 
* Aby anulować rozmowę telefoniczną 
Przycisk OK 
* Aby wybrać lub przejść do kolejnego 
menu w  
BT/CD/USB 

 
* Naciśnij, aby przejść w prawo na ekranie 
menu 
KONFIGURACJA TELEWIZORA 
Wejdź lub wyjdź z menu ustawień 
telewizora. 
V+/- 
* Naciśnij, aby zwiększyć/zmniejszyć 
głośność  
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* Telegazeta NIEBIESKI przycisk w DVB-
T2 / DVB- 
C; 
* Aby powiększyć lub pomniejszyć obraz 
Płyta CD i USB. 
 

poziom 
 
* Naciśnij, aby wyciszyć lub wznowić 
dźwięk 
PROGRAM 
* Naciśnij, aby zaprogramować na płycie 
CD i zaprogramować  
kanał w DAB, FM i DVB-T2/DVB-C 
* Naciśnij i przytrzymaj, aby zapisać 
zaprogramowane kanały 
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KROK MONTAŻOWY 

 
 

 
 

Z przekładką 

Bez podkładki 
dystansowej 

1. 
2. 

1. 
2. 
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OBSŁUGA PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA 
1. Naciśnij i przesuń tylną pokrywę, aby otworzyć komorę baterii pilota. 
2. Włóż dwie baterie AAA. Upewnij się, że końcówki (+) i (-) baterii pasują do siebie 
 Końce (+) i (-) wskazane w komorze baterii. 
3. Zamknij pokrywę komory baterii. 
 

PIERWSZE KROKI / KONFIGURACJA  
Podłącz urządzenie do odpowiedniego źródła zasilania za pomocą dostarczonego zasilacza. Po 
wyświetleniu ekranu startowego przejdzie w ostatnio używany tryb słuchania. Gdy urządzenie 
zostanie uruchomione po raz pierwszy, kreator konfiguracji zostanie uruchomiony 
automatycznie. 
 

MENU GŁÓWNE (WYBÓR ŹRÓDŁA) 
Naciskając przycisk "SOURCE" na pilocie lub " " na urządzeniu, możesz wybrać jeden z 
następujących trybów:  
DAB, FM, Bluetooth®, CD, TV (DVB-T2, DVB-C, HDMI, USB) 
 
 
 
 

PODSTAWOWE OPERACJE 
Zasilanie WŁ./WYŁ. 
Naciśnij pokrętło " " na urządzeniu lub przycisk " " na pilocie, aby włączyć urządzenie. 
Naciśnij ponownie pokrętło " " lub " " przycisk na pilocie, aby wyłączyć urządzenie. 
 
Wybieranie trybów 
W trybie włączania naciśnij kilkakrotnie przycisk " " na urządzeniu, aby przełączać się między 
trybami lub  
Naciśnij żądaną funkcję na pilocie. 
 
Regulacja głośności 
Obróć pokrętło "VOLUME" na urządzeniu lub naciśnij przycisk "V+/-" na pilocie, aby  
Zmniejsz lub zwiększ głośność. 
NUTA: 
Jeśli ustawisz głośność powyżej 26, a następnie wyłączysz i włączysz ponownie, głośność 
automatycznie powróci do ustawień fabrycznych. 
 
Niemy 
W trybie odtwarzania naciśnij przycisk " " na pilocie, dźwięk nie będzie słyszalny  
z głośnika. 
Naciśnij ponownie przycisk " ", przycisk "V +/-" na pilocie lub obróć "VOLUME"  
pokrętło, aby anulować funkcję wyciszenia. Dźwięk znów słychać z głośników. 
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KOREKTORA 

Dostępnych jest kilka wstępnie ustawionych trybów korektora: Normal, 
Klassik, Jazz, Pop, Rock i My EQ. 
W ustawieniach My EQ możesz stworzyć własny korektor z 
niestandardowymi ustawieniami tonów niskich i wysokich. 

 
 

DATA/GODZINA 
Ustaw czas ręcznie lub automatycznie aktualizuj, format czasu, strefę czasową i światło dzienne. 

 
JASNOŚĆ 

W trybie włączenia można zmienić podświetlenie na Wysokie, Średnie lub Niskie. W trybie 
czuwania na Wysoki lub Średni. 
 

JĘZYK 
Zmień to zgodnie ze swoimi preferencjami. 

 
DAB 

Przy pierwszym użyciu urządzenia lub jeśli lista stacji jest pusta, radio automatycznie wykona 
pełne skanowanie, aby zobaczyć, jakie stacje są dostępne. Może być również konieczne ręczne 
rozpoczęcie skanowania w celu zaktualizowania listy stacji z jednego z następujących 
powodów: 
 
 Od czasu do czasu mogą pojawiać się nowe stacje. 
 Stacje są zamknięte lub nie można ich już odbierać (na liście stacji nieprawidłowe stacje są 

oznaczone znakiem zapytania przed ich nazwą). 
 Jeśli odbiór nie był dobry po pierwotnym skanowaniu (na przykład antena nie była 

podniesiona), może to spowodować pustą lub niekompletną listę dostępnych stacji. 
 Jeśli masz słaby odbiór niektórych stacji, co powoduje przerwy w dźwięku, możesz chcieć 

wyświetlić tylko stacje o dobrej sile sygnału. 
 
Naciśnij kilkakrotnie przycisk " " na urządzeniu lub naciśnij przycisk "DAB" na pilocie  
aż wyświetli się "DAB", aby wybrać funkcję DAB. 
 
Pełne skanowanie 
Naciśnij przycisk "MENU", wybierz za pomocą przycisków "▲ / ▼" funkcję "Pełne skanowanie" i 
naciśnij  
Przycisk "OK", aby potwierdzić. Urządzenie rozpocznie pełne skanowanie. Po zakończeniu 
skanowania radio  
Powrót do odtwarzania poprzednio wybranej stacji lub pierwszej stacji na liście stacji. 
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Wybieranie stacji 
1. Użyj przycisku "▲ / ▼" na pilocie lub obróć przycisk "NAVIGATE" na urządzeniu, aby 

przewinąć listę stacji. 
2. Naciśnij "OK" na pilocie lub na urządzeniu, aby zmienić stację. 
Niektóre stacje są usługami drugorzędnymi powiązanymi z kanałem głównym i są dostępne 
tylko w określonych godzinach. Każda stacja, z którą powiązane są usługi dodatkowe, jest 
oznaczona podwójnym szewronem skierowanym w prawo. Drugorzędne stacje radiowe są 
zawsze wymienione obok ich stacji głównej, a nie normalna jest oznaczona podwójnym 
szewronem skierowanym w lewo. 
 
Strojenie ręczne 
Oprócz normalnej metody skanowania, możesz również ręcznie dostroić się do określonego 
kanału 
/częstotliwość. Może to być przydatne do regulacji anteny w celu uzyskania najlepszego 
możliwego odbioru  
i skanowanie określonego kanału w celu zaktualizowania listy stacji. 
1. Naciśnij przycisk "MENU" na urządzeniu lub pilocie. 
2. Wybierz "Strojenie ręczne" i naciśnij "OK", aby potwierdzić.  
3. Użyj przycisku "▲ / ▼" na pilocie lub obróć pokrętło "NAVIGATE" na urządzeniu, aby 

wyświetlić określony kanał/częstotliwość i naciśnij przycisk "OK" na pilocie lub na 
urządzeniu, aby dostroić wybrany kanał/częstotliwość. 

4. Wyświetlacz pokazuje na żywo wskazanie siły odbieranego sygnału na wybranej 
częstotliwości. 

5. Regulacje anteny będą przejawiać się w wyświetlanej sile odbieranego sygnału. 
 
Nuta:  
Nieco większy prostokąt wskazuje próg jakości dźwięku - jeśli siła sygnału, wskazywana przez 
pełne prostokąty, spadnie poniżej tego progu, jakość dźwięku ulegnie pogorszeniu. Przy  
w tym samym czasie urządzenie skanuje w poszukiwaniu stacji DAB na wybranej częstotliwości 
i aktualizuje  
lista stacji z wszystkimi znalezionymi nowymi stacjami. Aby słuchać znalezionych stacji, wróć do 
ekranu "Teraz odtwarzane" i wybierz żądaną stację z listy stacji w normalny sposób. 
 
Ustawień 
Urządzenie posiada 40 zaprogramowanych pamięci dla DAB. 
 
Zapisywanie stacji w zaprogramowanej pamięci 
1. Wybierz żądaną stację. 
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk "PROGRAM" na pilocie przez około 3 ~ 5 sekund, aż na 

wyświetlaczu pojawi się "Preset Store". Ustawienia wstępne (1-40) są wyświetlane jako 
"Puste" lub z aktualnie zapisaną nazwą stacji. 

3. Użyj przycisku "▲ / ▼" na pilocie lub obróć pokrętło "NAVIGATE" na urządzeniu, aby 
wybrać zaprogramowaną pamięć, a następnie naciśnij "OK" na pilocie lub na urządzeniu, 
aby zapisać aktualnie odtwarzaną stację. Po potwierdzeniu, że zaprogramowana stacja 
została zapisana, wyświetlacz powraca do ekranu "Teraz odtwarzane". 

 

Nuta: 
Jeśli zaprogramowana pamięć jest już zajęta, możesz po prostu wymienić starą na nową  
Jeden. Nie ma potrzeby usuwania starej zaprogramowanej stacji. 
 
Przywoływanie zaprogramowanej stacji 
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Naciśnij krótko przycisk "PROGRAM", na wyświetlaczu pojawi się "Przywołanie ustawień 
wstępnych". Wybierz jedną z ikon  
listę zaprogramowanych stacji za pomocą przycisków "▲ / ▼" na pilocie lub obrócić przycisk 
"NAVIGATE" na urządzeniu. Następnie naciśnij przycisk "OK" na pilocie lub na urządzeniu, 
aby  
Wybierz wybraną zaprogramowaną stację. 
Informacje DAB 
Podczas odtwarzania stacji na ekranie wyświetlana jest nazwa stacji i DLS (Dynamic Label)  
Segment) informacje nadawane przez stację, takie jak nazwa programu, tytuł utworu i kontakt  
Szczegóły. Długie informacje DLS, ponad 16 znaków przewija krzyżyk. 
Za każdym razem, gdy naciśniesz przycisk "INFO", wyświetlany jest następny zestaw 
informacji, przechodzący przez:  
tekst DLS, informacje DL Plus (są wyświetlane tylko wtedy, gdy są nadawane przez stację), siła 
sygnału,  
typ programu, nazwa zespołu, numer kanału/częstotliwość, współczynnik błędów sygnału, 
szybkość transmisji, DAB  
wariant, godzina i data. 
 
Uwaga: DL Plus prezentuje dodatkowe informacje, które mogą być nadawane przez stacje i 
przechowywane  
tymczasowo w radiu. Aby w dowolnym momencie powrócić do domyślnego ekranu "Teraz 
odtwarzane", naciśnij i  
przytrzymaj przycisk "INFO". 
 
Przycinanie (usuń stacje, które są wymienione, ale nie są dostępne) 
Naciśnij przycisk "MENU", wybierz funkcję "Nieprawidłowa śliwka" i naciśnij przycisk "OK", aby  
potwierdzić. 
Spowoduje to usunięcie wszystkich nieprawidłowych stacji, oznaczonych na liście stacji 
znakiem "?" przed stacją  
nazwa. 
 
Kompresja zakresu dynamicznego (DRC) 
Ta funkcja zmniejsza różnicę między najgłośniejszym i najcichszym nadawanym dźwiękiem. 
W efekcie sprawia to, że ciche dźwięki są stosunkowo głośniejsze, a głośne dźwięki 
stosunkowo  
Cichsze. 
Uwaga: DRC działa tylko wtedy, gdy jest włączony przez nadawcę dla określonej stacji 
 
Zmienianie ustawienia DRC 
1. Naciśnij przycisk "MENU" na pilocie lub na urządzeniu 
2. Wybierz "DRC" i naciśnij "OK", aby potwierdzić. 
3. Wybierz jedną z dostępnych opcji: DRC wyłączone | niski | wysoki. 

 
FM 

Tryb radia FM odbiera radio analogowe z pasma FM i wyświetla RDS (Radio Data)  
System) informacje o stacji i programie (gdzie jest nadawany). 
 
Naciśnij kilkakrotnie przycisk "" na urządzeniu lub przycisk "SOURCE" na pilocie, aż pojawi 
się "FM"  
jest wyświetlany, aby wybrać funkcję FM. 
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Wyszukiwanie stacji w trybie FM 
Skanowanie automatyczne 
Naciśnij przycisk "BROWSE" na pilocie. Urządzenie skanuje w górę przez pasmo FM  
częstotliwości, pokazując aktualną częstotliwość na wyświetlaczu ekranu. Znalezione stacje 
radiowe będą  
być zapisane w wykazie stacji. 
Skanowanie ręczne 
Naciśnij przyciski " / " na pilocie lub urządzeniu, aby dostroić się ręcznie w krokach co 50 kHz. 
 
Ustawień 
Urządzenie posiada 40 zaprogramowanych pamięci dla FM, które działają w taki sam sposób, 
jak zaprogramowane ustawienia trybu DAB. 
 
 
 
Informacje FM 
Podczas odtwarzania radia FM na ekranie wyświetlana jest częstotliwość stacji radiowej lub 
jeśli RDS  
dostępne są informacje, nazwa stacji i wszelkie inne informacje "Radio Text". 
Jeśli nie są dostępne żadne informacje tylko częstotliwość, wyświetlany jest komunikat "BRAK 
tekstu radiowego". 
Za każdym razem, gdy naciśniesz przycisk "INFO", wyświetlany jest następny zestaw 
informacji, przechodzący przez: 
RDS Radio Text, typ programu, częstotliwość, mono/stereo, godzina i data. Aby powrócić do 
ustawień domyślnych  
"Teraz odtwarzane", naciśnij i przytrzymaj przycisk "INFO". 
 
Ustawienia skanowania 
Domyślnie skanowanie FM zatrzymuje się na dowolnej dostępnej stacji (WSZYSTKIE stacje). 
Może to skutkować niską jakością  
dźwięk ze słabych stacji. Dostępne są następujące opcje: Wszystkie stacje | Tylko mocne 
stacje. 
Aby zmienić ustawienia skanowania, aby zatrzymywać się tylko na stacjach o dobrej sile 
sygnału: 
1. Naciśnij przycisk "MENU" na pilocie lub urządzeniu. 
2. Wybierz "Ustawienia skanowania", naciśnij "OK", aby potwierdzić, a następnie wybierz 

"Tylko silne stacje". Naciśnij ponownie przycisk "OK", aby potwierdzić. 
 
Ustawienia dźwięku 
Domyślnie wszystkie stacje stereo są odtwarzane w stereo. W przypadku słabych stacji może to 
skutkować niską jakością dźwięku. Jakość dźwięku można poprawić za pomocą mono. W menu 
"Ustawienia dźwięku"  
Dostępne opcje: Dozwolone stereo | Wymuszone mono 
Odtwarzaj słabe stacje w trybie mono: 
1. Naciśnij przycisk "MENU" na pilocie lub urządzeniu. 
2. Wybierz "Ustawienia audio", naciśnij "OK", aby potwierdzić, a następnie wybierz 

"Wymuszone mono". Naciśnij przycisk "OK"  
ponownie, aby potwierdzić. 

 
ŁĄCZNOŚĆ BLUETOOTH 



KTD1020 / Instrukcja obsługi w języku angielskim 

15 
 
 

Możesz słuchać utworów z urządzenia multimedialnego, jeśli jest ono połączone z urządzeniem 
przez Bluetooth. Ty  
musisz sparować urządzenie Bluetooth z tym urządzeniem przed podłączeniem ich po raz 
pierwszy. 
 
Parowanie urządzeń Bluetooth 
Nuta: 
 Zasięg działania między tym urządzeniem a urządzeniem Bluetooth wynosi około 10 

metrów (bez żadnych przedmiotów między urządzeniem Bluetooth a urządzeniem). 
 Zanim podłączysz urządzenie Bluetooth do tego urządzenia, upewnij się, że znasz 

możliwości tego urządzenia. 
 Każda przeszkoda między tym urządzeniem a urządzeniem Bluetooth może zmniejszyć 

zasięg działania. 
 Jeśli siła sygnału jest słaba, urządzenie Bluetooth może się rozłączyć, ale automatycznie 

ponownie przejdzie w tryb parowania. 
 
1. Naciśnij kilkakrotnie przycisk " " na urządzeniu lub naciśnij przycisk "BT" na pilocie, aż 

wyświetli się "Bluetooth", aby wybrać funkcję Bluetooth. Jeśli urządzenie nie jest sparowane 
z żadnym urządzeniem Bluetooth, system automatycznie przechodzi w tryb parowania; lub 
musisz nacisnąć i przytrzymać przycisk "PAIR", aby rozpocząć parowanie. 

2. Aktywuj funkcję Bluetooth w swoim urządzeniu i wybierz tryb wyszukiwania. "KTD1020SI" 
pojawi się na Twoim urządzeniu Bluetooth. 

3. Aby odłączyć funkcję Bluetooth, przełącz się na inną funkcję w urządzeniu lub wyłącz 
funkcję w urządzeniu Bluetooth. 

 
 
 
Porady: 
 Jeśli połączenie jest już istniejące, naciśnij przycisk "PAIR", aby ponownie aktywować tryb 

parowania. Istniejące połączenie zostanie przerwane. 
 Urządzenie zostanie również odłączone, gdy urządzenie znajdzie się poza zasięgiem 

operacyjnym. 
 Jeśli chcesz ponownie podłączyć urządzenie do tego urządzenia, umieść je w zasięgu 

działania. 
 Jeśli urządzenie zostanie przesunięte poza zasięg działania, po jego przywróceniu sprawdź, 

czy urządzenie jest nadal podłączone do urządzenia. 
 Jeśli połączenie zostanie utracone, postępuj zgodnie z powyższymi instrukcjami, aby 

ponownie sparować urządzenie z urządzeniem. 
 

Słuchanie muzyki z urządzenia Bluetooth 
 Jeśli podłączone urządzenie Bluetooth obsługuje Advanced Audio Distribution Profile 

(A2DP),  
 Jeśli urządzenie obsługuje również Audio Video Remote Control Profile (AVRCP), możesz 

używać pilota tego urządzenia do odtwarzania muzyki zapisanej w urządzeniu. 
1. Sparuj swoje urządzenie z tym urządzeniem. 
2. Odtwarzaj muzykę za pomocą urządzenia (jeśli obsługuje A2DP). 
3. Użyj dołączonego pilota, aby sterować grą (jeśli obsługuje AVRCP). 
 Aby wstrzymać/wznowić odtwarzanie, naciśnij przycisk " ". 
 Aby przejść do utworu, naciśnij przyciski " " lub " ". 
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Dzwonienie w trybie głośnomówiącym 
W przypadku istniejącego połączenia Bluetooth można odbierać połączenia przychodzące za 
pomocą przycisku " ". Połączenie będzie teraz nawiązywane przez głośnik i wbudowany 
mikrofon. Aby zakończyć połączenie, naciśnij przycisk "" na pilocie lub przycisk "WSTECZ" na 
urządzeniu. 
 
Jeśli połączenie przychodzące ma zostać odrzucone, naciśnij przycisk " " na pilocie lub 
przycisk "WSTECZ" na urządzeniu. 
 

TRYB CD 
Niewłaściwa obsługa może spowodować straty materialne! 
Nie wkładaj do odtwarzacza CD żadnych nośników danych, które odbiegają od standardowego 
formatu CD (np. mini-płyt). Mogą one nie zostać poprawnie odtworzone i wysunięte. Do 
odtwarzacza CD należy wkładać tylko jedną płytę na raz. 
 

1. Naciśnij   kilkakrotnie przycisk na urządzeniu lub przycisk "SOURCE" na pilocie, aż 
wyświetli się "CD", aby wybrać CD.  

2. Włóż do środka płytę (stroną do zadrukowania skierowaną do góry). Na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat "Ładowanie", a funkcje płyty nie będą działać podczas ładowania 
płyty.  
Odtwarzanie rozpocznie się automatycznie po przeczytaniu spisu treści. Na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat "Brak płyty", gdy urządzenie jest ustawione w trybie CD, a w środku 
nie ma płyty CD. 
 
 Aby wstrzymać/wznowić odtwarzanie płyty CD, naciśnij przycisk " "  
 Aby przełączyć się na następny utwór, naciśnij  raz przycisk ""  
 Aby przewinąć utwór do przodu, naciśnij i przytrzymaj przycisk "".  
 Aby przełączyć się na poprzedni utwór, naciśnij dwukrotnie przycisk ""  
 Aby przewinąć utwór do tyłu, naciśnij i przytrzymaj przycisk " ".  

 Aby zatrzymać odtwarzanie płyty CD, naciśnij przycisk " " na pilocie. 
 
 
CD Program 
1. Ustaw urządzenie w trybie Stop 
2. Naciśnij przycisk "PROGRAM" na pilocie. Na wyświetlaczu pojawi się błysk "T01 P01" i 

"T01". 
3. Wybierz za pomocą " " lub " " lub 0 do 9 na pilocie, ścieżkę, którą należy 

zaprogramować i potwierdź ścieżkę, naciskając przycisk "PROGRAM" na pilocie. 
Wyświetlacz zmieni się na "P02". 

4. Aby wybrać więcej ścieżek, wykonaj ponownie krok 3. 
5. Jeśli wszystkie utwory są zaprogramowane, naciśnij przycisk " " na urządzeniu lub 

pilocie, aby rozpocząć zaprogramowane odtwarzanie. 
 
Powtórz jeden utwór 
Podczas odtwarzania naciśnij raz przycisk "REPEAT" na pilocie, aby powtórzyć odtwarzanie 
słuchanego utworu. 
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Powtórz wszystkie utwory 
Podczas odtwarzania naciśnij dwukrotnie przycisk "REPEAT" na pilocie, aby powtórzyć 
wszystkie utwory z płyty CD. Aby anulować tryb powtarzania, naciskaj przycisk "REPEAT" na 
pilocie, aż wszystkie symbole na wyświetlaczu znikną.  
 

SPAĆ 
Aby ustawić wyłącznik czasowy, wybierz opcję Uśpij wyłączony, 15 minut, 30 minut, 45 minut, 
60 lub 90 minut.  
Po wybraniu okresu uśpienia system powróci do ekranu "Menu systemowe". 
 

ALARM 

Dostępne są dwa uniwersalne budziki z funkcją drzemki i funkcją 
uśpienia, która wyłącza system po określonym czasie. Każdy alarm 
można ustawić tak, aby uruchamiał się w określonym trybie. 
 

Wybierz Alarm w obszarze Ustawienia systemowe, aby ustawić lub 
zmienić alarm. 

 
 
Wybierz numer alarmu (1 lub 2), a następnie skonfiguruj następujące parametry: 

• Włącz: wł./wył., częstotliwość: codziennie, raz, weekendy lub dni powszednie, 
• Godzina 
• Tryb: brzęczyk, CD, DAB, TV lub FM, 
• Zaprogramowane: Ostatnio słuchane, 1 - 40, 
• Objętość: 0 - 32 

Aby aktywować nowe ustawienia, naciśnij przycisk "Wstecz" po zakończeniu. 
Na ekranie wyświetlane są aktywne alarmy z ikoną w lewym dolnym rogu. 
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Telewizja cyfrowa 

 
Podłącz do gniazdka TV z tyłu radia. 
W przypadku słabego sygnału, aby poprawić jakość obrazu, kup i zainstaluj wzmacniacz 
sygnału (brak w zestawie). 
 
Dostrajanie w telewizji cyfrowej 
Gdy telewizor zostanie włączony po raz pierwszy, pojawi się 

następujący ekran, naciśnij ▲ ▼ 
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Dla Twojej informacji, kanały HD są umieszczane na liście od kanału 
101 wzwyż. 
 
Po zakończeniu ustawiania regionu docelowego lub automatycznego 
wyszukiwania telewizor 
wyświetli pierwszy dostępny kanał cyfrowy. Wszystkie inne dostępne 
cyfrowe 
kanały zostaną wyświetlone na liście kanałów po naciśnięciu 
przycisku 
Przycisk PROGRAM . Aby uzyskać więcej informacji, zapoznaj się z innymi 
w Podręczniku użytkownika. 
 
Wszystkie nowe/poszukiwane kanały mogą być teraz edytowane/sortowane dla użytkowników 
żądane preferencje, zapoznaj się z funkcją edycji kanału. 
 
Wybór źródła  
Dostępne są następujące źródła. 
 
Użyj przycisków ▲▼, aby przewijać między wejściami i naciśnij OK, 
aby wybrać 
źródło. 
Jeśli żadne źródło nie zostanie wybrane ręcznie za pomocą  
przycisku OK, telewizor będzie 
Automatycznie przełącz się na podświetlone wejście po 15 
sekundach. 
Naciśnij       przycisk, aby wyjść z wyświetlacza. 
Wybór kanału telewizyjnego 
Naciśnij przyciski CH +/ CH – lub użyj  przycisków numerycznych na pilocie, aby wybrać 
żądany kanał. 
 
Wrócić 
Naciśnij     przycisk powrotu, aby przełączyć się między oglądanym kanałem a poprzednio 
wybranym kanałem, tj. Jeśli oglądałeś kanał 1 i przełączyłeś się na kanał 3, naciśnij przycisk 
powrotu, aby powrócić do kanału 1. 
Naciśnij     ponownie przycisk powrotu, aby powrócić do kanału 3. 
 
Głośność 
Naciśnij  przyciski V+/V-, aby zwiększyć lub zmniejszyć głośność. Poziom głośności zostanie 
wyświetlony na górnym ekranie. 
 
Niemy 
Naciśnij przycisk, aby wyciszyć dźwięk. Wyciszenie pojawi się na górnym ekranie. 
Naciśnij ponownie przycisk lub  przycisk V+, aby przywrócić dźwięk. Wyciszenie zniknie z 
ekranu. 
 
Ulubione (tylko telewizja cyfrowa)  
 
Możesz wejść do menu Ulubione podczas oglądania kanału, naciskając 
Przycisk ulubionych . Na ekranie pojawi się następujące menu: 
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Aby dodać kanał do listy ulubionych, naciśnij  przycisk TV SETUP i przewiń 
w dół do ustawień kanału. Naciśnij przycisk, 
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Kontrast — umożliwia zwiększenie lub zmniejszenie kontrastu obrazu. 
Kolor — umożliwia zwiększenie lub zmniejszenie koloru obrazu. 
Ostrość – Umożliwia zwiększenie lub zmniejszenie ostrości obrazu. 
Odcień – Umożliwia zwiększenie lub zmniejszenie zęba obrazu 
Temperatura barwowa  – Umożliwia zmianę odcieni kolorów ekranu. Możesz wybrać jedno z 
następujących ustawień: Normalny – Ciepły – Chłodny. 
 

Konfiguracja kanałów (tylko telewizja cyfrowa)  
To menu umożliwia dostosowanie kanałów i ustawień kanałów. 
Kanał — umożliwia wybranie kanału, który chcesz dostosować. 
Częstotliwość – Nie można jej regulować. 
Kraj — nie można go dostosować. 
Wyszukiwanie ręczne – Umożliwia ręczne wyszukiwanie i dostrajanie telewizora. 
Automatyczne wyszukiwanie — umożliwia automatyczne wyszukiwanie kanałów. 
Edycja kanału – Umożliwia usuwanie, pomijanie i dodawanie kanałów do 
Lista ulubionych. 
Aktualizacja oprogramowania (OAD) — umożliwia aktualizację oprogramowania za 
pośrednictwem OAD. 
 
Kanał Edytuj 
Naciśnij przyciski ▲▼ PAGE+ PAGE-, aby wybrać kanał. Możesz to zrobić 
następujące elementy do kanału cyfrowego za pomocą kolorowych przycisków: 
Czerwony – Naciśnij czerwony przycisk, aby usunąć kanał. Użyj przycisków ▲▼, aby 
Wybierz kanał, który chcesz usunąć. 
Niebieski – Przejdź do kanału, który chcesz pominąć, a następnie naciśnij niebieski przycisk. 
Nie będzie już można oglądać tego kanału w normalnym trybie wyświetlania. 
 
Konfiguracja telewizora 
To menu umożliwia zmianę ogólnych ustawień telewizji cyfrowej. Dostę
pne są następujące opcje:  
Blokada — umożliwia zablokowanie dostępu do niektórych funkcji 
telewizora. 
Uwaga: Domyślne hasło to 0000. 
Język dźwięku – Umożliwia ustawienie głównego i dodatkowego 
dźwięku 
Języki. 
Język napisów – Umożliwia ustawienie języka napisów. 
Strefa czasowa — umożliwia zmianę strefy czasowej. 
CI Information (Informacje o CI)  — umożliwia dostęp do karty Common Interface i jej statusu. 
Moc anteny – Umożliwia włączanie/wyłączanie zasilania anteny. 
System plików PVR — umożliwia skonfigurowanie systemu plików rekordów. 
 
Zamek 
Umożliwia zablokowanie dostępu do niektórych funkcji telewizora. Gdy blokada systemu jest włą
czona, należy wprowadzić hasło, aby wprowadzić zmiany w zablokowanych funkcjach. 
 
Zablokuj system — umożliwia zablokowanie systemu. 
Zablokuj program– Umożliwia blokowanie niektórych programów i 
Kanały. 
Nadzór rodzicielski – Pozwala ograniczyć programy w zależności od potrzeb 
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Wiek widza. Tylko programy odpowiednie dla wybranego wieku będą 
dostępny. Wybierz wiek widza spośród następujących opcji: 
Wyłączony – 4 – 5 – 6 – 7 – 8 – 9 – 10 – 11 – 12 – 13 – 14 – 15 – 16 – 17 – 18 
Uwaga: Ta funkcja może nie być obsługiwana przez wszystkich nadawców. 
 
Zmień hasło — umożliwia zmianę hasła.  
Uwaga: Domyślne hasło to 0000. 
1. Wprowadź nowe hasło. 
Rozdział 2. Wprowadź ponownie nowe hasło, aby je potwierdzić. Hasło to teraz 
Zmienione. 
 
Ustawienia funkcji. 
To menu umożliwia zmianę następujących funkcji: 
 
Język OSD  – Umożliwia zmianę sposobu wyświetlania na ekranie 
Język. 
Konfiguracja użytkownika – Umożliwia dostosowanie ustawień współczynnika proporcji, 
szumu 
redukcja, wyłącznik czasowy, czas OSD, automatyczne usypianie i słuchawki. 
Resetuj — umożliwia zresetowanie wszystkich ustawień telewizora do ustawień domyślnych. 
 
 
Współczynnik proporcji – Umożliwia skonfigurowanie współczynnika proporcji: 
Auto – Zoom 1 – Zoom 2 – 16:9 – 4:3 
Redukcja szumów – Umożliwia redukcję/zmianę wszelkich szumów na obrazach. 
Dostępne są następujące opcje: 
Niski – Średni – Wysoki – Wyłączony 
Czas OSD – Umożliwia ustawienie limitu czasu wyświetlania menu OSD. 
5s – 10s – 15s – 20s – 25s – 30s – 35s s 
 
Elektroniczny przewodnik po programach 
Elektroniczny przewodnik po programach zawiera informacje na temat 
obecne i przyszłe programy dla wyróżnionego kanału. 
Naciśnij  przycisk przewodnika, aby wyświetlić program elektroniczny  
Przewodnik. Zostanie wyświetlone następujące menu. 
 
Użyj przycisków ▲▼ STRONA+ STRONA-, aby poruszać się po 
dostępne kanały i programy. 
Naciśnij przyciski 
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Lista harmonogramów rejestratora zostanie wyświetlona jak poniżej, możesz usunąć 
harmonogram tutaj. 
 
 
Naciśnij przewodnik lub przyciski, aby wyjść z EPG. 

 
 
Wyświetlanie nagrania 
Aby wyświetlić dowolny nagrany program. Naciśnij przycisk "INDEX" na pilocie. 
(W zależności od rozmiaru pliku może wystąpić niewielkie opóźnienie w wyświetlaniu listy). 
Podświetl żądany program i naciśnij Info, aby wyświetlić program 
i naciśnij przycisk odtwarzania na pilocie. 
Aby usunąć, zaznacz na liście i naciśnij CZERWONY przycisk. 
 
Możesz wyświetlić listę wszystkich nagranych plików, naciskając przycisk Indeks .  
 
 
Możesz odtwarzać pliki z listy nagranych. 
Naciskając lub OK , aby odtwarzać. 
Naciskając     , aby zatrzymać. 
 
Naciśnij      przycisk, aby przejść do nagrywania z przesunięciem czasowym 
tryb. 
Naciśnij      przycisk, aby przejść do trybu odtwarzania z przesunięciem czasowym. 
Naciśnij     przycisk, aby wyjść. 
W trybie nagrywania, odtwarzania i przesunięcia czasu możesz użyć 
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Rozdział 2. Aby wybrać żądaną stronę, naciśnij przyciski ▲▼  
i naciśnij przycisk OK,  aby wybrać. Alternatywnie możesz wprowadzić numer strony za pomocą  
przycisków numerycznych. Naciśnij przycisk OK, aby wyświetlić stronę. 
Rozdział 3. Naciśnij przyciski ▲▼
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Szybki tekst 
U dołu ekranu teletekstu znajdują się nagłówki w kolorach czerwonym, zielonym, żółtym i 
niebieskim. 
Rozdział 1. Naciśnij kolorowe (czerwone, zielone, żółte i niebieskie) przyciski na pilocie, aby 
uzyskać dostęp do tych stron. 
2. Naciśnij  przycisk Indeks, aby powrócić do strony indeksu. 
 
Wstrzymanie strony 
Gdy jesteś w trybie tekstowym i przeglądasz stronę tekstową z podstronami, zostaną one 
automatycznie wyświetlone w kolejności z opóźnieniem, aby umożliwić Ci odczytanie strony. 
Rozdział 1. Naciśnij  przycisk Hold, aby zatrzymać wyświetlanie kolejnej podstrony. Symbol 
wstrzymania pojawi się w lewym górnym rogu ekranu. 
Rozdział 2. Naciśnij  ponownie przycisk Przytrzymaj, aby kontynuować poruszanie się po 
podstronach. 
 
Powiększenie tekstu 
Rozdział 1. Naciśnij  przycisk Rozmiar, aby powiększyć tekst wyświetlany na ekranie trybu 
tekstowego. Po wybraniu zostanie wyświetlone pół strony na raz. 
Rozdział 2. Naciśnij  ponownie przycisk Rozmiar, aby wyświetlić drugą połowę strony. 
Rozdział 3. Naciśnij  przycisk Rozmiar po raz trzeci, aby powrócić do normalnego trybu tekstu. 
 
Wspólne gniazdo interfejsu 
Gniazdo Common Interface (CI) jest przystosowane do akceptowania modułu dostępu 
warunkowego (CAM) i karty inteligentnej w celu oglądania programów płatnej telewizji i usług 
dodatkowych. Skontaktuj się z dostawcą telewizji Pay per View, aby uzyskać więcej informacji 
na temat modułów i subskrypcji. 
 
Uwaga: Moduły dostępu warunkowego i karty inteligentne są sprzedawane oddzielnie. 
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Ostrzeżenie! Wyłącz telewizor przed włożeniem jakichkolwiek modułów do gniazda CI. 
 
Gniazdo CI znajduje się z tyłu telewizora. Włóż CAM prawidłowo 
do gniazda CI, a następnie dodaj kartę inteligentną do modułu CAM. 
 
 
 
Rozdział 1. Włącz telewizor. 
Rozdział 2. Jeśli CAM zostanie wykryty, telewizor wyświetli następujący komunikat 
Na ekranie: 
Wstawiony moduł wspólnego interfejsu 
Poczekaj chwilę, aż karta zostanie aktywowana. 
Rozdział 3. Wybierz odpowiedni kanał cyfrowy. 
Rozdział 4. Zostaną wyświetlone szczegółowe informacje o używanej karcie inteligentnej. 
Rozdział 5. Naciśnij przycisk OK, aby uzyskać dostęp do menu karty. Zapoznaj się z 
instrukcja obsługi modułu w celu uzyskania szczegółowych ustawień. 
Lokal mieszkalny Po usunięciu modułu na ekranie pojawi się następujący komunikat: 
Usunięto moduł Common Interface. 
 
Konfiguracja HDMI 
Konfiguracja menu trybów HDMI jest podobna do konfiguracji trybu TV, 
z wyjątkiem tego, że konfiguracja kanału nie jest dostępna. 
 
Jeśli nie ma sygnału wejściowego, gdy telewizor jest w trybie HDMI, wykonaj następujące 
czynności 
zostanie wyświetlony ekran: 
 
Jeśli sygnał wejściowy nie zostanie wykryty w ciągu 5 minut, telewizor przejdzie w tryb 
czuwania. 
 
Obsługa telewizora 
Aby sformatować urządzenie pamięci i utworzyć PVR file, naciśnij przycisk konfiguracji na 
pilocie. 
Przewiń menu w dół za pomocą ▲▼ do Telewizja cyfrowa lub Telewizja satelitarna. 
Naciśnij 
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Klucz do skrótów: 
PVR: Osobisty rejestrator wideo. 
HDD: Dysk twardy 
DTV: Telewizja cyfrowa 
SD: Standardowa definicja 
HD: Wysoka rozdzielczość 
 
Włóż USB lub dysk twardy, a następnie wprowadź SELECT DISK . 
W przypadku korzystania z urządzenia USB domyślna nazwa dysku to DYSK C:. 
W przypadku korzystania z dysku twardego, a dysk twardy ma dwie lub więcej partycji, system 
umożliwia wybranie dysku C:/D: i tak dalej, naciskając 
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Możesz odtwarzać pliki z listy nagranych.  
Naciskając      lub OK, aby odtwarzać. 
Naciskając, aby zatrzymać. 
 
Naciśnij      przycisk, aby przejść do nagrywania z przesunięciem czasu 
tryb.  
 
Naciśnij      przycisk, aby przejść do trybu przesunięcia w czasie, naciśnij przycisk, aby wyjść.  
W trybie nagrywania, odtwarzania i przesunięcia czasowego możesz użyć 
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FABRYCZNYCH 
Przywrócenie ustawień fabrycznych resetuje wszystkie ustawienia użytkownika do wartości 
domyślnych, tak że godzina, data i ustawienia wstępne zostaną utracone. 
 
 
 
 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
Błąd Remedium 
Urządzenie nie włącza 
się. 

Sprawdź, czy zasilacz jest prawidłowo podłączony. 

Wyłącz automatycznie Ze względu na wymagania ErP2 i ochronę środowiska, urządzenie 
automatycznie przełącza się w tryb czuwania, gdy żadna muzyka 
nie jest odtwarzana przez ponad 15 minut. 

Brak dźwięku. 1. Włącz dźwięk, ponieważ może być wyciszony 
2. Zwiększ głośność. 
3. Wyciągnij wszystkie podłączone słuchawki lub głośnik z gniazda 

złącza. 
Nie znaleziono żadnej 
stacji. 

1. Sprawdź sieć, a także punkt dostępowy i zaporę sieciową. 
2. Stacja może być obecnie niedostępna, spróbuj ponownie później 

lub wybierz inną stację. 
3. Łącze stacji zostaje zmienione lub stacja przestaje nadawać – 

zapytaj dostawcę o informacje. 
4. Link do ręcznie dodanej stacji nie jest poprawny, upewnij się, że 

jest poprawny i wprowadź ponownie. 
Syk w trybie FM Sprawdź/przesuń antenę FM lub przesuń radio 
Brak dostępnych stacji 
/ bulgocze / przerywany 
w trybie DAB. 

1. Przesuń radio. 
2. Skanuj ponownie tylko stacje lokalne (o wysokiej wytrzymałości). 
3. Sprawdź lokalny zasięg DAB. 

Alarm nie działa. 1. Włącz alarm. 
2. Ze względu na ustawienie głośności zapoznaj się z 

rozwiązaniami "Brak dźwięku". 
3. Źródłem alarmu została ustawiona stacja, ale nie ma połączenia 

sieciowego. Zmień źródło alarmu lub ponownie skonfiguruj 
połączenie. 

Sterownik USB lub 
odtwarzacz MP3 nie 
jest wykrywany. 

1. Sprawdź, czy sterownik USB lub odtwarzacz MP3 jest 
prawidłowo podłączony. 

2. Niektóre dyski twarde USB wymagają zewnętrznego zasilania, 
upewnij się, że są podłączone do zasilania. 

3. Nie wszystkie odtwarzacze MP3 można odczytać bezpośrednio 
na urządzeniu – zamiast tego użyj dysku USB. 
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Wszystkie inne 
nieokreślone przypadki. 

KTD1020 może przetwarzać dużą ilość danych po pewnym okresie 
pracy, bez względu na to, w jakim trybie, spowoduje to 
zawieszenie się systemu lub jego awarię. W razie potrzeby 
uruchom ponownie KTD1020.  

Normalne działanie produktu może być zakłócone przez silne 
działanie elektromagnetyczne 

Interferencja. Jeśli tak, po prostu zresetuj produkt, aby wznowić 
normalne działanie, postępując zgodnie z instrukcją obsługi. W 
przypadku, gdy funkcja nie może zostać wznowiona, użyj 
produktu w innym miejscu. 

Urządzenie może działać nieprawidłowo, gdy jest używane w 
obszarach o silnych zakłóceniach radiowych. Urządzenie znów 
będzie działać poprawnie, gdy nie będzie już zakłóceń. 

W środowisku, w którym występują zaburzenia odporności 
przewodzonej, próbka może działać nieprawidłowo. 
Automatycznie powróci do normy, gdy ustanie zaburzenie 
odporności przewodzonej. 

 
 
Aktualną instrukcję obsługi można pobrać ze strony www.soundmaster.de 
Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych i błędów drukarskich 
Copyright by Woerlein GmbH, 90556 Cadolzburg, www.soundmaster.de 
Powielanie tylko za zgodą Woerlein GmbH. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.soundmaster.de/
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PROCEDURA SERWISOWA  

 

 

1. Okres gwarancji wynosi: 24 miesiące od daty sprzedaży dla klientów indywidualnych i 12 miesięcy od daty sprzedaży dla 
przedsiębiorców.  

2. W przypadku stwierdzenia usterki, klient może złożyć reklamację w miejscu zakupu. Jeżeli nie jest to możliwe, prosimy o kontakt 
telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. +22 177 99 67  lub za pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurosas.pl 

3. Warunkiem przyjęcia sprzętu do serwisu jest:  
- ważny dowód zakupu (paragon/ faktura VAT),  

4. Usterki ujawnione w okresie gwarancji mogą być usuwane tylko przez Autoryzowany Serwis w możliwie jak najkrótszym terminie 
od 14 do 21 dni roboczych.  

5. Wysyłka produktu do serwisu odbywa się za pośrednictwem firmy kurierskiej określonej przez Autoryzowany Serwis na koszt 
firmy EuroSAS Sp. z o.o., po wcześniejszym zgłoszeniu usterki do serwisu centralnego i uzyskaniu numeru zgłoszenia serwisowego 
- nr RMA.  

6. Produkt zwracany do serwisu musi posiadać pełną dokumentację, tzn. opis usterki, skan dowodu zakupu, dokładny adres zwrotny 
oraz nr tel. kontaktowego.  

7. Reklamowane produkty muszą spełniać ogólnie przyjęte normy higieny, w przeciwnym razie Autoryzowany Serwis ma prawo 
odmowy naprawy urządzenia.  

8. Paczki przesłane bez wcześniejszego zgłoszenia i nadanego nr RMA nie będą przyjmowane i zostaną odesłane na koszt nadawcy.  
9. Produkt powinien być odesłany w oryginalnym opakowaniu i odpowiednio zabezpieczony do transportu.  
10. Po otrzymaniu produktu i weryfikacji zasadności zgłoszenia przez Autoryzowany Serwis, produkt podlega naprawie lub wymianie 

na nową sztukę.  
11. W przypadku konieczności wymiany produktu na nowy, Klient Końcowy uzyskuje nową sztukę od Sprzedawcy lub Dystrybutora, a 

w przypadku braku możliwości wymiany sprzętu zwrot pieniędzy od Sprzedawcy. Dalsze rozliczenie powyższych operacji odbywa 
się drogą księgową pomiędzy firmą EuroSAS Sp. z o.o. a Dystrybutorem za pomocą odpowiednich dokumentów korygujących. W 
celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących dokumentów korygujących prosimy o kontakt telefoniczny pod nr tel. +22 177 
99 67   lub za pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurosas.pl 

12. Uszkodzenia mechaniczne towaru traktowane są jako uszkodzenia powstałe z winy użytkownika i nie podlegają naprawom 
gwarancyjnym.  

13. W przypadku braku oryginalnego opakowania Firma EuroSAS Sp. z o.o. nie odpowiada za szkody powstałe w transporcie.  
14. W przypadku uszkodzenia sprzętu w transporcie wymagany jest poprawnie spisany protokół szkody z przedstawicielem firmy 

spedycyjnej.  
15. Po upływie okresu gwarancji Autoryzowany Serwis może dokonać odpłatnej naprawy gwarancyjnej. Koszt naprawy jest ustalany 

indywidualnie w zależności od możliwości i skomplikowania naprawy. W celu sprawdzenia możliwości oraz kosztów naprawy 
prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. +22 177 99 67  lub za pośrednictwem adresu e-mail: 
serwis@eurosas.pl 

16. Autoryzowany Serwis prowadzi sprzedaż akcesoriów oraz części zamiennych w zależności od dostępności. W przypadku potrzeby 
zakupu prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. +22 177 99 67  lub za pośrednictwem adresu e-mail: 
serwis@eurosas.pl w celu sprawdzenia dostępności oraz kosztów.  

17. W przypadku dodatkowych pytań dotyczących napraw prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 
+22 177 99 67  lub za pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurosas.pl 

18. Gwarancja niniejsza nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego z tytułu niezgodności rzeczy sprzedanej z 
umową - wynikających z ustawy z dnia 30 maja 2014 r. o prawach konsumenta oraz ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. – Kodeks 
cywilny, w tym z tytułu rękojmi za wady fizyczne rzeczy sprzedanej. Wykonanie uprawnień z gwarancji nie wpływa na 
odpowiedzialność sprzedawcy z tytułu rękojmi. W razie wykonywania przez Kupującego uprawnień z gwarancji bieg terminu do 
wykonania uprawnień z tytułu rękojmi ulega zawieszeniu z dniem zawiadomienia sprzedawcy o wadzie. Termin ten biegnie dalej 
od dnia odmowy przez Gwaranta wykonania obowiązków wynikających z gwarancji albo bezskutecznego upływu czasu na ich 
wykonanie. 

 
 
 
 
 
 

Dystrybutor:EuroSAS /Młodocin Mniejszy 51L, 26-624 Kowala, tel. +22 177 99 67   
serwis@eurosas.pl/ www.eurosas.pl 

 
 

mailto:serwis@eurosas.pl/
http://www.eurosas.pl/
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